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心電図検査結果について
Resultado do Eletrocardiograma
　先日実施しました心電図検査の結果についてお知らせします。Informamos a seguir o resultado do eletrocardiograma que o aluno realizou na escola. 

心電図個票の心電図所見及び指導区分については、この用紙を参考にしてください。Favor consultar esta folha, verificando a opinião e orientação. 
①コンピュータが判定した所見です。Este é o resultado do computador.
コンピュータ上の基準から自動的に所見が打ち出されますが、見落としを無くすため多く拾い出されています。Como este é um resultado retirado basicamente do computador.E para não haver erros o exame é feito várias vezes. 
　また、不安と緊張のため動揺したり、力がはいったりした場合は正確な判定ができない場合もあります。E devido o nervosismo e ansiedade o resultado pode oscilar, nesse caso o resultado pode não ser correto.
②所見…………医師が判定をした所見です。
Esta é uma opinião do médico sobre o resultado.
　　　［正常範囲内］に『○』が付してある場合

　　　Se no ［正常範囲内］estiver com um 『○』, o resultado é:
	異常なしと判定されました。Não tem anormalidade.


③指導区分…………医師が判定をした指導区分です。
Esta é uma orientação do médico sobre o resultado.
　　　［心電図より放置可］に『○』が付してある場合

　　　Se no ［心電図より放置可］estiver com um 『○』o resultado é:
	　心電図波形上では上記②の所見が認められますが、病的及び要治療の意味は認められないものです。

　したがって、日常生活において規制はなく、通常どおりの生活で結構です。
O eletrocardiograma resultou uma pequena anormalidade, mas não é um resultado preocupante. Não significa que é doença, não necessita de tratamento. E também não precisa de restrição na vida diária. Pode ter uma vida normal.


